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KRAUJO IR JO KOMPONENTŲ 

PIRKIMO - PARDAVIMO SUTARTIS NR. S-29 

 

2026 m. vasario 5 d. 

Vilnius 

 

VšĮ Nacionalinis kraujo centras, įstaigos kodas 126413338, atstovaujama direktoriaus Daumanto 

Gutausko, veikiančio pagal įstaigos įstatus (toliau – Pardavėjas), ir 

VšĮ Pasvalio ligoninė, įstaigos kodas 190583596, atstovaujama direktorės Sandros Matulienės, 

veikiančio (-ios) pagal įstaigos įstatus (toliau - Pirkėjas), iš kitos pusės, 

kartu vadinamos „Šalimis“, o kiekviena atskirai vadinamos „Šalimi“, sudarė šią kraujo ir jo 

komponentų pirkimo – pardavimo sutartį, (toliau vadinama – Sutartis): 

I. SUTARTIES OBJEKTAS 

1.1. Sutartimi Pardavėjas įsipareigoja parduoti tinkamos kokybės kraują ir jo komponentus (toliau 

– Prekės), kuriems reikalavimai numatyti Sutarties priede Nr. 1, o Pirkėjas įsipareigoja priimti perduodamas 

Prekes bei apmokėti Sutartyje numatyta atsiskaitymo tvarka ir terminais. 

1.2. Prekių pavadinimai, kaina ir kiekiai nurodyti Sutarties priede Nr. 1 ir yra neatskiriama šios 

Sutarties dalis (toliau Sutartyje šiame punkte nurodyti dokumentai kartu vadinami Sutartimi). 

II. PREKIŲ KOKYBĖ, TIEKIMO TVARKA 

2.1. Pardavėjas įsipareigoja tiekti Prekes, kurių kokybė atitinka Lietuvos Respublikos sveikatos 

apsaugos ministro įsakymuose nurodytus kokybės, transportavimo, saugumo užtikrinimo ir kitus 

reikalavimus, Europos Sąjungos direktyvose nustatytus standartus. 
2.2. Prekių tiekimo ir užsakymo tvarka: 

2.2.1. Prekių užsakymai priimami: VšĮ Nacionalinis kraujo centras Panevėžio skyriaus ekspedicijos 

telefonu: Tel. +370 6 508 7754; +370 4 543 0810. 

2.2.2. Prekes Pirkėjas užsako pagal poreikį, numatomą užsakyti kiekį iš anksto suderinęs su 

Pardavėjo atsakingu darbuotoju. Prekes Pirkėjas planine tvarka užsako iki darbo dienos 11 val. 
2.2.3. Pardavėjas įsipareigoja įvykdyti užsakymą: 

2.2.3.1. Eritrocitų be leukocitų pridėtiniame tirpale planinius užsakymus - ne vėliau kaip per 24 val. 

Skubius užsakymus – ne vėliau kaip per 6 val. (net jei Pirkėjas atvažiuoja Prekių atsiimti savo transportu). 

2.2.3.2. Šviežiai užšaldyta plazma  (1 V = 220 ml ± 50 ml) ne vėliau kaip per 24 val. Skubius 

užsakymus – ne vėliau kaip per 6 val. (net jei Pirkėjas atvažiuoja Prekių atsiimti savo transportu). 

2.2.4. Pardavėjas tais atvejais, kai negali pateikti užsakytų Prekių, apie tai informuoja Pirkėją ir 

Šalys susitaria, per kokį terminą Prekės bus išduotos. 

2.2.5. Visais atvejais Pirkėjas Prekes atsiima savo transportu iš anksto su Pardavėju sutartu laiku ir 

tvarka, adresu: Nemuno g. 75, Panevėžys (iš ekspedicijos). Esant poreikiui, ir iš anksto susitarus su 

Pardavėju, Pardavėjas pristato Prekes savo transportu į Pirkėjo nurodytą vietą adresu: Geležinkeliečių g. 

70 ,Pasvalys. Pirkėjui apmokant transportavimo išlaidas: vieno Prekių pristatymo kaina (nepriklausomai 

nuo užsakomų prekių vienetų skaičiaus) apskaičiuojama pagal formulę: (X km x 2) x 0,80 Eur/km. 

Transportavimo išlaidos skaičiuojamos Prekių pristatymo kartais ir įtraukiamos į PVM sąskaitą faktūrą. 

2.2.6. Prekės transportuojamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 

nustatyta tvarka. 

2.2.7. Šalys įsipareigoja Prekių perdavimo – priėmimo metu pasirašyti priėmimo – perdavimo aktą 

ar kitą lygiavertį dokumentą (toliau vadinama Aktas), kurį pasirašo Pardavėjo ir Pirkėjo įgalioti asmenys. 

Akte Šalys nurodo Prekių perdavimo datą, pavadinimus, kiekius. Nuo užsakytų Prekių priėmimo (Akto 

pasirašymo) visa atsakomybė dėl užsakytų Prekių atsitiktinio žuvimo, sugadinimo ar sugedimo tenka 

Pirkėjui. 

2.2.8. Prieš priimdamas prekes Pirkėjas (jo įgaliotas darbuotojas) įsipareigoja patikrinti jų kiekį, 

išorinę kokybę ir komplektiškumą. Laikoma, kad Pirkėjas, pasirašydamas Aktą, patvirtina, kad prekės yra 
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kokybiškos. 

2.2.9. Pirkėjas turi teisę nepriimti Prekių su akivaizdžiais įpakavimo, kompleksiškumo pažeidimais 

ar kiekio trūkumais, o Pardavėjas įsipareigoja ne vėliau nei per 36 val. savo sąskaita tokias Prekes pakeisti 

tinkamomis, atitinkančiomis Prekėms keliamus reikalavimus. Tais atvejais, kai Prekių kiekio ir kokybės 

negalima patikrinti jų priėmimo metu, pretenzijos Pardavėjui pateikiamos tuoj pat, konstatavus Prekių 

trūkumus, bet ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Prekių gavimo. 

2.2.10. Pirkėjas įsipareigoja nedelsiant pranešti Pardavėjui apie komplikaciją, įvykusią po kraujo 

komponentų, kuriuos pagamino ir perdavė Pardavėjas, transfuzijos recipientui, ir organizuoti transfuzinės 

komplikacijos priežasčių tyrimą Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro nustatyta tvarka. 

 

III. PREKIŲ KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA 

3.1. Prekių įkainiai nurodyti Sutarties Priede Nr.1, kurie negali būti keičiami visą Sutarties 

galiojimo laikotarpį, išskyrus Sutarties 2.2.5 ir 3.2 papunktyje numatytais atvejais. 
3.2. Sutartyje nurodyti įkainiai Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiami: 

3.3.1. jei pasikeičia PVM dydis. Sutarties kainos pokyčio dydis yra proporcingas PVM tarifo 

pokyčio dydžiui. Perskaičiuota Sutarties kaina įforminama Šalių pasirašomu susitarimu, kuris tampa 

neatsiejama Sutarties dalimi. Pasikeitus kitiems mokesčiams, Sutarties kaina nebus perskaičiuojama. 

3.3.2. Prekių įkainiai gali būti keičiami (didėti ar mažėti) dėl priimtų įstatymų ir poįstatyminių teisės 

aktų, jų pakeitimų (kurie bus priimti šios Sutarties galiojimo metu), keičiančių patį įkainį ar / ir mokesčių 

dydį, kurie turės tiesioginės įtakos Pardavėjo teikiamų Prekių kainoms. Kaina keičiama nuo priimtų įstatymų 

ir poįstatyminių teisės aktų, keičiančių kainos / mokesčių dydį, įsigaliojimo datos. 

3.3.3. Prekių įkainių perskaičiavimas / pakeitimas visais atvejais įforminamas susitarimu, 

pasirašomu abiejų Sutarties Šalių. 

3.4. Pirkėjas už kokybiškas ir Sutarties, įskaitant priedus, reikalavimus atitinkančias Prekes 

atsiskaito Pardavėjui po akto ar kito lygiaverčio dokumento pasirašymo ir Pardavėjo (PVM) sąskaitos 

faktūros (toliau – sąskaita) pateikimo Pirkėjui. Atsiskaitymas įvykdomas per 30 (trisdešimt) kalendorinių 

dienų nuo sąskaitos gavimo dienos, pervedant lėšas į Pardavėjo Sutartyje nurodytą sąskaitą. Sąskaita 

pateikiama iki mėnesio 10 (dešimtos) dienos už praeitą mėnesį suteiktas Prekes (pagal Sutarties prieduose 

nustatytus įkainius). 

3.6. Pardavėjas sąskaitą Pirkėjui privalo pateikti per sąskaitų administravimo bendrąją informacinę 

sistemą „SABIS“ ir / arba Pirkėjo nurodytu el. paštu: g.jug@kraujodonoryste.lt.  

IV. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

4.1. Šalis, neįvykdžiusi ar netinkamai įvykdžiusi Sutartyje nustatytus įsipareigojimus, privalo 

atlyginti kitai Šaliai dėl to patirtus tiesioginius nuostolius. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo 

tinkamų tolimesnio sutartinių įsipareigojimų vykdymo, išskyrus teisės aktų nustatytas išimtis. 

mailto:g.jug@kraujodonoryste.lt
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4.2. Pirkėjui pareiškus pagrįstas pretenzijas dėl Pardavėjo pateiktų Prekių kokybės, Pardavėjas 

įsipareigoja per įmanomai trumpiausią laiką pakeisti nekokybiškas prekes kokybiškomis. Pardavėjas 

neatsako už Prekių pažeidimus, atsiradusius dėl Pirkėjo netinkamo transportavimo ar saugojimo. 

4.3. Jei Pirkėjas laiku neatsiskaito su Pardavėju, Pardavėjui raštu reikalavus, Pirkėjas moka 

Pardavėjui 0,02 proc. delspinigių nuo nesumokėtos sumos už kiekvieną uždelstą mokėjimo dieną. 

4.4. Pardavėjas laiku nepateikęs Prekių, raštišku Pirkėjo reikalavimu, moka Pirkėjui 0,02 proc. 

delspinigių nuo neįvykdyto užsakymo vertės už kiekvieną pavėluotą dieną. 

4.5. Jeigu Pirkėjas atsisako jau užsakytų Prekių, Pirkėjas privalo sumokėti Pardavėjui netesybas – 

baudą, kurios dydis lygus neatsiimto užsakymo vertei. 
4.6. Visos netesybos ir kompensacijos sumokamos per 10 (dešimt) dienų nuo pareikalavimo 

gavimo. 

4.7. Jei sumokėtos kitai Šaliai netesybos ir kompensacija nepadengia visų nukentėjusiosios Šalies 

nuostolių, kaltoji Šalis privalo sumokėti netesybas bei atlyginti visus tiesioginius nuostolius, kiek jų 

nepadengia netesybos. 

V. FORCE MAJEURE 

5.1. Nenugalimos jėgos (force majeure) sąvoką ir taikymo tvarką nustato Civilinis kodeksas ir kiti 

galiojantys teisės aktai. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei 

vykdyti prekių, Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles. 

Sutarties neįvykdžiusi Šalis privalo nedelsiant pranešti kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos (force majeure) 

aplinkybių atsiradimą bei jų įtaką Sutarties įvykdymui. Jeigu šio pranešimo kita Šalis negauna per protingą 

laiką po to, kai Sutarties neįvykdžiusi Šalis sužinojo ar turėjo sužinoti apie tas aplinkybes, tai pastaroji Šalis 

privalo atlyginti dėl pranešimo negavimo atsiradusius nuostolius. Esant nenugalimos jėgos (force majeure) 

aplinkybėms, Šalys atleidžiamos nuo savo sutartinių įsipareigojimų vykdymo visam minėtų aplinkybių 

buvimo laikotarpiui, bet ne ilgiau kaip 2 (dviem) mėnesiams. Jei pagrindas nevykdyti įsipareigojimų dėl 

nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių išlieka ilgiau nei 1 mėnesį, bet kuri iš Šalių turi teisę nutraukti 

Sutartį. 

VI. SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS 

6.1. Sutartis įsigalioja nuo 2026 m. vasario 9 d. ir galioja iki 2026 m. birželio 30 d.  
6.2. Sutartis gali būti nutraukta/pasibaigia: 

6.2.1. pasibaigus Sutarties galiojimo terminui; 

6.2.2. raštišku Šalių susitarimu. Kiekviena šalis, norėdama anksčiau nutraukti Sutartį, privalo raštu 

informuoti kitą šalį ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų iki numatomo sutarties 

nutraukimo. Ketinimą nutraukti sutartį pareiškusioji šalis turi būti pilnai įvykdžiusi visas savo prievoles, 

kilusias iš šios Sutarties; 

6.2.3. vienašališkai: 

6.2.3.1. kiekviena Sutarties Šalis turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, raštu pranešdama apie tai 

kitai Šaliai mažiausiai prieš 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų; 

6.2.3.2. Sutartis gali būti nutraukiama vienašališkai vienos iš Sutarties Šalių nepaisant 60 

(šešiasdešimties) kalendorinių dienų termino, jei kita Šalis nevykdo ar netinkamai vykdo savo 

įsipareigojimus pagal šią Sutartį ir toks pažeidimas ar jo pasekmė lieka nepašalinti per 10 (dešimt) darbo 

dienų terminą nuo to momento, kai Šalis pranešė kitai Šaliai apie tokį pažeidimo faktą. Tokiu atveju Sutarties 

nutraukimas neatleidžia kaltosios Šalies nuo nuostolių atlyginimo. 

6.2.3.3. Šalims nepavykus susitarti dėl kainų pakeitimo, Sutartis gali būti nutraukiama apie tai 

įspėjus kitą Šalį prieš 30 dienų. kitais Lietuvos Respublikos teisės aktų numatytais atvejais. 

6.2.3.4. Sutarties nutraukimas prieš terminą neatleidžia Šalių nuo prievolės įvykdyti įsipareigojimus 

už laikotarpį iki Sutarties nutraukimo. 
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6.3. Sutarčiai pasibaigus lieka galioti joje nustatyta atsiskaitymo, nuostolių atlyginimo ir ginčų, 

kylančių dėl Sutarties, sprendimo tvarka. 

 

VII. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS 

7.1. Pardavėjo pareigos: 

7.1.1. Pardavėjas privalo pristatyti Prekes Sutartyje nustatytais terminais, o juos pažeidęs, sumokėti 

netesybas bei atlyginti nuostolius, kiek jų nepadengia netesybos; 

7.1.2. Pardavėjas neturi teisės perduoti tretiesiems asmenims savo teisių ir pareigų pagal Sutartį be 

rašytinio Pirkėjo leidimo; 

7.1.3. Pardavėjas privalo informuoti Pirkėją apie bet kokias aplinkybes, kurios gali turėti įtakos 

Sutarties tinkamam įvykdymui nustatytais terminais; 

7.1.4. Pardavėjas patvirtina, kad jis turi teisę parduoti Sutartyje numatytas Prekes, Prekės priklauso 

Pardavėjui nuosavybės teise, Pardavėjo teisė disponuoti Prekėmis yra neapribota, Prekės nėra areštuotos ir 

nėra teisinio ginčo objektas; 

7.1.5. Pardavėjas turi visas kitas teises ir pareigas, numatytas šioje Sutartyje, Lietuvos Respublikos 

civiliniame kodekse ir kituose teisės aktuose, kiek tai neprieštarauja Sutarčiai ir LR viešųjų pirkimų įstatymui. 
7.2. Pirkėjo pareigos: 

7.2.1. Pirkėjas bendradarbiauja su Pardavėju ir užtikrina Sutartyje nurodytų Pirkėjo įsipareigojimų 

tinkamą vykdymą; 

7.2.2. Pirkėjas privalo priimti kokybiškas ir Sutarties reikalavimus atitinkančias Prekes ir pasirašyti 

Aktą tik patikrinęs Prekių kokybę ir susijusių darbų tinkamą įvykdymą; 

7.2.3. Pirkėjas privalo sumokėti Prekių kainą per Sutartyje nustatytą terminą pagal Pardavėjo 

pateiktą (PVM) sąskaitą faktūrą; 

7.2.4. Pirkėjas turi ir visas kitas teises ir pareigas, numatytas šioje Sutartyje, Lietuvos Respublikos 

civiliniame kodekse ir kituose teisės aktuose. 

 

VIII. KONFIDENCIALUMAS 

8.1. Visa informacija, Šalių gauta ir (ar) sužinota vykdant Sutartį, laikoma konfidencialia 

informacija, kurios atskleidimas be rašytinio kitos Šalies sutikimo draudžiamas. Konfidenciali informacija 

gali būti atskleista be kitos Šalies sutikimo, jei toks atskleidimas privalomas pagal teisės aktų nuostatas. Šalys 

privalo saugoti konfidencialią informaciją tinkamai ir protingai, naudoti šią informaciją tiktai vykdant 

įsipareigojimus pagal Sutartį, dauginti šią informaciją tokia apimtimi, kiek to reikia ir būtina vykdant 

įsipareigojimus pagal Sutartį. Konfidencialumo reikalavimai netaikomi informacijai, kuri yra ar Sutarties 

galiojimo laikotarpiu tapo viešai žinoma, arba turi būti atskleista pagal galiojančių teisės aktų reikalavimus. 

 

IX. GINČŲ SPRENDIMO TVARKA 

9.1. Visi ginčai, susiję su šia Sutartimi ar jos vykdymu, sprendžiami derybų keliu. Jei Šalims 

nepavyksta ginčo išspręsti derybų keliu, tai po 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po raštiško įspėjimo 

pateikimo priešingai Šaliai, ginčas perduodamas spręsti Lietuvos Respublikos teismui remiantis Lietuvos 

Respublikos teisės aktus, pagal Pardavėjo registruotos buveinės vietą. 

9.2. Sutartyje neaptarti klausimai sprendžiami Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka. 

X. KITOS SĄLYGOS 

10.1. Šalys patvirtina, kad sudarydamos Sutartį, jos viena kitai atskleidė visą joms žinomą 

informaciją, turinčią esminės reikšmės Sutarčiai sudaryti, susipažino su Sutarties ir priedų turiniu, Sutarties 

ir priedų turinys yra joms žinomas, aiškus ir suprastas. 

10.2. Šalys privalo nedelsiant informuoti viena kitą apie faktus, kurie gali turėti įtakos šios Sutarties 

tinkamam vykdymui. Jei bet kuri Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, 
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tai neturi įtakos Sutarties galiojimui, jei Sutartį iš esmės galima vykdyti be negaliojančios nuostatos, išskyrus 

atvejus, kai norminiai teisės aktai nustato kitaip. 

10.3. Visi dokumentai (įskaitant pretenzijas, pareikalavimus ir kt.), susiję su šia Sutartimi ar jos 

vykdymu, turi būti siunčiami registruotu paštu, Šalių Sutartyje nurodytu elektroniniu paštu (pasirašyti 

įgalioto asmens) arba įteikiami asmeniškai pasirašytinai. Elektroniniu paštu siunčiamas dokumentas, 

įskaitant pareikalavimą ar pretenziją, laikomas gautu kitą darbo dieną po išsiuntimo, registruotu paštu 

siunčiamas dokumentas laikomas gautu po 5 (penkių) darbo dienų po išsiuntimo, asmeniškai įteikiamas 

dokumentas laikomas gautu įteikimo dieną. 

10.4. Pasikeitus Sutartį pasirašiusių Šalių adresams, banko sąskaitų numeriams ir (ar) kitiems 

rekvizitams, Šalys privalo apie tai informuoti viena kitą ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas. Šalis, 

neįvykdžiusi šių reikalavimų, negali pareikšti pretenzijų, jog ji negavo pranešimų, siųstų pagal kitai Šaliai 

žinomus rekvizitus. 

10.5. Vykdydamos Sutartį, Šalys įsipareigoja užtikrinti tinkamą 2016 m. balandžio 27 d. priimto 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens 

duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo (toliau – Reglamentas) nuostatų įgyvendinimą. Jei Sutarties 

vykdymo metu bus tvarkomi asmens duomenys, Šalys įsipareigoja sudaryti papildomą susitarimą dėl 

duomenų tvarkymo prie Sutarties ir imtis kitų būtinų priemonių, siekiant užtikrinti atitiktį Reglamento 

reikalavimams. 

10.6. Nė viena Šalis negali perduoti savo teisių ir pareigų tretiesiems asmenims be raštiško kitos 

Šalies sutikimo. 
10.7.  Pirkėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą: Žaneta Gaigalienė, tel. +370 626 28 

026, el. p. info@pasvalioligonine.lt 

10.8. Pardavėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą dėl Prekių tiekimo: VšĮ 

Nacionalinio kraujo centro Panevėžio skyriaus vyr. medicinos biologė, laikinai vykdanti skyriaus vadovo 

funkcijas Asta Masiliūnaitė, tel. +37061519277, el. p. a.masiliunaite@kraujodonoryste.lt  

10.9. Sutartis sudaroma lietuvių kalba, pasirašoma elektroninėmis ryšio priemonėmis - elektroniniu 

parašu. 

XI. ŠALIŲ JURIDINIAI ADRESAI IR PARAŠAI: 
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PIRKĖJAS: PARDAVĖJAS: 

VšĮ Pasvalio ligoninė 

Įmonės kodas 190583596 

Geležinkeliečių g. 70,  

LT-39122 Pasvalys 

Tel. +370 54 140 
El. p. info@pasvalioligonine.lt 

AB Luminor Bank, banko kodas _40100_____ 

A/s Nr. LT234010042600080021 
 

Direktorė 

Sandra Matulienė 

 

VšĮ Nacionalinis kraujo centras 

Įstaigos kodas 126413338 

PVM mokėtojo kodas LT100001230518 

Žolyno g. 34, LT-10246 Vilnius 
Tel.: (0-5) 239 24 44, 
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2026 m. vasario 5 d. kraujo ir jo komponentų pirkimo - pardavimo sutarties Nr. S-29 

1 priedas 

 

KRAUJO IR JO KOMPONENTŲ NOMENKLATŪRA IR KAINOS 

 

(nustatytos vadovaujantis: Lietuvos 

Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2009 

m. gruodžio 31 d. įsakymu Nr. V-1127; 

Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos 

ministro 2015 m. rugsėjo 8 d. įsakymo Nr. V- 

1033 redakcija) 

 

Eil. 

Nr. 
Prekė pavadinimas Mato vnt. Vnt. kaina (Eur)* 

1. Eritrocitai be leukocitų pridėtiniame tirpale (1 V = 250 ml 
± 50 ml) 

vnt. 89,20 

2. Šviežiai užšaldyta plazma (1 V = 220 ml ± 50 ml) 
vnt. 8,52 

* - PVM kraujo komponentams neskaičiuojamas, vadovaujantis LR pridėtinės vertės mokesčio įstatymo 

20 str. 

Prekės perkamos pagal Pirkėjo užsakymą ir Pirkėjas neįsipareigoja išpirkti konkretaus Prekių kiekio. 
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